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Program COVID - 19 zajam za obrtna sredstva je namijenjen subjektima malog
gospodarstva, a isti se financira iz sredstava Europskog fonda za regionalni razvoj u
skladu sa Operativnim programom konkurentnost i kohelija (OpKK) ZOI+.-zOZO.

H RVATSKA AG ENCIJA ZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJ E ! INVESTIC lJ E, Zagreb,
Ksaver 208, OIB: .25609559342, koiu skupno zastupaju predsjednik Uprave Vjeran
vrbanec idlanica uprave Marijana oreb (u daljnjem tet<-stu: HAMAG-BIGROI
i

POLA - POLA d.o.o., Split (Grad Split) Pujanke 34, OIB: 17690732598 (u datjnjem tekstu:
Korisnik zajma)
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zakljuduju 26.1 1 .2021 .

UGOVOR O ZAJMU
BROJ 78/ 269s9

Uvjeti zajma
dlanak 1.

Ovim se ugovorom HAMAG-BICRO obvezuje staviti na raspolaganje Korisniku zajma nov6ana
sredstva, u iznosu i za namjene utvrdene ovim ugovorom, a Korisnik zalma se obvezuje
HAMAG-B|CRO-u platiti ugovorenu kamatu i vratiti dobiveni iznos novca u vrileme i na na6ln
utvrden ovim ugovorom, a sukladno Programu COVID - 19 zalam za obrtna sredstva Hrvatske
?q9ryle za malo gospodarstvo, inovacije i investicije (Narodne novine br. 41120, 7Ol2O i
133t20).

1.1. lznos zajma: 750.000,00 kn (slovima: sedamstopedesettisu6akunanulalipa)

Od dega se odobravaju iznosi za namjene kako slijedi:

'1.2. Namjena: Obrtna sredstva

1.3. Rok, nadin i uvjeti kori5tenja:
frajnji rok kOri5tenia zaima: po odobrenju zajma, a najkasnije 6 mjeseci od isplate sredstava
iz ovog ugovora.

Zaiam se moZe odobriti samo na temelju podnesenog pisanog zahtjeva Korisnika zajma,
potpisanog od osobe ovlaitene za zastupanje Korisnika zalm-a i propisane odgovaraju6e
dokumentactleza koju HAMAG-BICRO nakon-provjere utvrdi i<ako zidovogava sve potrebne
uvjete.

HAMAG-BICRO 6e sredstva zalma izravno isplatiti na Ziro - radun posebne namjene koji je
za5ti6en od ovrhe.

Sredstva zajma se ne mogu isplatiti na blokiraniZiro-radun.

Zalam se moZe koristiti pod uvjetom da su prethodno provedeni i pribavljeni svi ugovoreni
instrumenti osiguranja u korist HAMAG-B ICRO-a.

Korisnik zaimaje duZan zqam koristiti iskljudivo za svrhu i namjene za koje je zajamodobren
pridrZavajuci se pri tome, Otvorenog Javnog poziva za Program COVID - ls zaiim za obrtna
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sredstva, Odluke Vlade Republike Hrvatske o usvajanju Programa COVID - 19 zajam za
obrtna sredstva od 02. travnja 2020. godine, KLASA: 022-03116-041187; URBROJ: 50301-
05/05-16-2 i ovog ugovora.

lznimno, Korisnik zajma zbog opravdano izmijenjenih okolnosti moZe zatraZiti izmjene u
kori5tenju odobrenog zajma, a HAMAG-BICRO moZe odobriti zalraZene izmjene u kori5tenju
zajma.

1,4. Rok i nacin otplate zajma:

lstekom krajnjeg roka kori5tenja za)ma, pocinje teci period poceka otplate zajma, nakon cega
se zajam prenosi u otplatu.

Rok otplate zajma (s ukljucenim podekom)je 60 mjeseci od prijenosazalma u otplatu.

Podek: 12 mjeseci.

Za)am se otplacuje u kvartalnim ratama u iznosu is dospijecem odredenim otplatnim planom
koji ce biti dostavljen po isplati sredstava zajma.

Ukoliko zaiam nece biti u cijelosti iskori5ten u krajnjem roku iskori6tenja zajma, Korisnik zlma
obvezan je o istome obavijestiti HAMAG-BlCRO.

U vrijeme podeka, Korisnik zalma nije obvezan otplacivati glavnicu zajma, vei samo kamatu.

Prijevremena otplata zalma moguia je uz prethodnu pisanu obavijest HAMAG-BICRO-u i bez
placanja naknade za prijevremeni povrat zajma.

1.5, Kamatna stopa:

Redovna kamata: 0,25o/o godi5nje, fiksna na iznos za1ma.

Kamatna stopa je nepromjenjiva za cijelo vrijeme otplate zajma.

Kamata u razdoblju podeka: jednaka ugovorenoj redovnoj kamatnoj stopi, obradunava se i

naplacuje kvartalno.

Kamata u razdoblju koriStenja: ne obracunava se.

Zatezna kamata: na sva dospjela, a nenaplacena potraZivanja, kao ina iznos zajma koji se
koristi protivno ovom ugovoru, HAMAG-BICRO 6,e zarad,unati kamatu u visini zakonom
propisane zalezne kamate.

1.6. Poticajna kamatna stopa i drZavna potpora

Zaiamje odobren pod povoljnijim uvjetima od trZi5nih te se Korisniku zajma isplatom sredstava
zaima dodjeljuje drZavna potpora o cemu ce HAMAG-BICRO poslati Korisniku zajma posebnu
obavijest.

lznos potpore male vrijednosti izradunava se na temelju Uredbe Komisije EU, broj 1407lZOj3,
od 18. prosinca 2013. godine, o primjeni dlanaka 107. i '108. Ugovora o funkcioniranju
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Europske unije na de minimis potpore i/ili Komunikaciji komisije o - Privremenom okviru za
mjere drZavne potpore u svrhu podr5ke gospodarstvu u aktualnoj pandemiji covida-19 od
19.3.2020. (C(2020) 1863) i njenim izmjenama (dalje zajedno: Privremeni okvir).

Korisnik zalma potpisom ovog ugovora potvrduje kako je upoznat sa dinjenicom kako je zajam
iz ovog ugovora, sukladno Uredbi Komisije EU, iz stavka 2. ove todke, plasiran uz drZavnu
potporu koja se dodjeljuje korisnicima kroz poticajnu kamatnu stopu.

PRACENJE I KONTROLA NAMJENSKOG KORISTENJA ZAJMA TE NADZOR

e Ianak 2.

2.1. Pra6enje i kontrola namjenskog kori5tenjazalma

HAMAG-BICRO je odobrio namjenski za)am. Prihvatljiva namjena ovog zajma utvrdena je u
dlanku 1. ovog ugovora.

U ovom ugovoru o zajmu utvrduje se namjena i pripadajuci iznosi.

HAMAG-BICRO ima pravo kontrole namjenskog kori5tenja zlma kod krajnjeg korisnika.

Korisnik zajma u obvezije namjenski koristiti zajam.

Korisnik zajma se obvezuje na zahtjev HAMAG-BICRO-a dostaviti dokaze o ostvarenju
rezultata provedbe projekta i drugu dokumentaciju.

U slucaju nenamjenskog kori5ten ja zajma HAMAG-BICRO ima pravo otkazati ugovor o zajmu
i zalraZiti povrat cjelokupnog potraZivanja po zajmu, uvecan za pripadajucu zakonsku zaleznu
kamatu.

U slucajevima u kojima se utvrdi nenamjensko kori5tenja dijelazajma ili propusti kod kori5tenja
sredstava zaima, HAMAG-BICRO ima pravo penalizirati navedene propuste na vi5e nacina
(dizanje kamatne stope na razinu zakonske zatezne kamatne stope na nenamjenskiiskori5teni
iznos zajma, prijevremeni povrat nenamjenski iskori5tenog iznosa zajma isl.), a sve u ovisnosti
o vrsti propusta i iznosu nenamjenski iskori5tenog iznosa zajma.

2.2. Nadzor

U svrhu provodenja kontrole namjenskog kori5tenja sredstava HAMAG-BICRO je ovla5ten
izvr5iti provjeru kori5tenja odobrenog zajma obilaskom korisnika i njegovih poslovnih objekata,
te uvidom u dokumentaciju na temelju koje je odobren zqam.

Korisnici kod kojih se prilikom kontrole utvrdi nenamjensko troSenje sredstava bit ce
penalizirani kako je navedeno u tocki 2.1., a korisnika ce se uvrstiti na popis korisnika koji nisu
namjenski koristili sredstva.

Ukoliko korisnici ne izvr5e sve obveze preuzete Ugovorom o zajmu, Zahtjevom za zajam,
Otvorenim javnim pozivom i dokumentacijom koja je sastavni dio Otvorenog javnog poziva ili
ne izvr5i povrat nenamjenski odnosno neopravdano iskori5tenih sredstava, HAMAG-BICRO
ce pokrenuti postupak prisilne naplate.

Raskid ili otkaz ugovora o zajmu

etanak 3.E
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HAMAG-BICRO moZe otkazati ili raskinutiovaj ugovor o zajmu u slucajevima kojisu predvideni
Zakonom o obveznim odnosima (nenamjensko koriStenje zajma, insolventnost korisnika
zajma, prestanak pravne osobe, smrt korisnika i dr.), ugovorom o zajmu HAMAG-BICRO-a, a
i u svakom od sljedecih sludajeva:

o Ka5njenja u ispunjenju (smatra se da je nastupilo ka5njenje u ispunjavanju obveza po
zlmu u sludaju neplacene 2 uzastopne rate zajma s pripadajucim kamatama) ili

neispunjenja bilo koje obveze iz ugovora o zajmu,

. Dostavljanja neistinite dokumentacije kod odobrenja zajma ilitijekom realizacije zajma,

. Onemogucavanja obavljanja nadzora i namjenske kontrole kori5tenja zajma,

. Povrede obveze obavje5tavanja o promjenama koje se upisuju u sudski i obrtni
registar,

. NepridrZavanja bilo koje obveze ili odredbe iz ugovora o zajmu ili ovog programa ili

nekori5tenja sredstava zajma za ugovorene namjene.

HAMAG-BICRO je ovla5ten otkazati daljnje kori5tenje zajma, odnosno traZiti povrat danog,
odnosno preostalog dijela zajma u slucaju otvaranja postupka predstedajne nagodbe, stedaja,
redovne likvidacije, odnosno duZe nelikvidnosti korisnika zajma.

Smatrat ce se da je HAMAG-BICRO otkazao ili raskinuo Ugovor o zajmu u trenutku kada
Korisniku zajma uputi pisanu obavijest preporudenom po5tom s povratnicom da je zbog
neispunjenja ugovornih obveza i/ili kojeg drugog razloga predvidenog ovim Ugovorom,
otkazan ili raskinut ovaj Ugovor i da je njegovo dugovanje u cijelosti dospjelo, te da je duZan
odmah podmiriti dugovanje.

lnstrumenti osiguranja

e lanak 4.

Za osiguranje urednog podmirenja svih preuzetih obveza iz ovog ugovora, Korisnik zajma
obvezuje se dostaviti HAMAG-BICRO-u:

- 1 (jednu) zaduZnicu Korisnika zlma, potpisanu od ovla5tene osobe i potvrdenu kod javnog
biljeZnika, na iznos zajma, uve6anog za zakonske zatezne kamate, redovne kamate
ugovorene u visini 0,25% (slovima: nulacijelihdvadesetpetposto) godi5nje-nepromjenjiva,
naknade, tro5kove i ostale sporedne traZbine

Trenutkom otkaza Ugovora dospijevaju na naplatu svi iznosi koje Korisnikzajma duguje ili ce
dugovati HAMAG-BICRO-u, a koji iznos ukljucuje glavnicu, kamate, tro5kove i druge naknade,
a HAMAG-BICRO ima pravo pokrenuti bilo koji instrument osiguranja predviden ovim
Ugovorom o zajmu.

U sludaju promjene nositelja OPG-a / promjene nositelja obrta i/ili prestankom postoje6ih
dlanova zadruge Korisnik zalma je obvezan bez odgode dostaviti zaduZnicu novog nositelja
OPG-a/ nositelja obrta / zajednickog obrta.

Za sludaj da HAMAG-BICRO iskoristi zaduLnicu Korisnik zalma je duZan dostaviti HAMAG-
BICRO-u na njegov prvi poziv novu zaduZnicu.
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I"IAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financilskog instrumenta sufinanciranog iz Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu operativnog
plograma "Konkurentnost i kohezija".
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TroSkove u vezi pribavljanja instrumenata osiguranja ijavnobiljeZnidke ovjere potpisa na ovom
ugovoru snosi iskljudivo Korisnik zajma.

Dostava ugovornih instrumenata osiguranja uvjet je za kori5tenje zajma.

Ostale obveze

elanak 5.

Za vrijeme trajanja zajma, odnosno, do otplate zajma, pored navedenog u ugovoru o zqmu,
korisnik zajmalkrqnji korisnik zajma u obvezi su i sljedede:

Dostavljati HAMAG-BICRO-u temeljna godi5nja financijska izvje5ca, a po pisanom
zahtjevu HAMAG-BICRO-a i drugu financijsku, poslovnu i ostalu dokumentaciju koju
HAMAG-BICRO zatraZi,

Voditi poslovne knjige sukladno Zakonu o radunovodstvu kad se steknu za to zakonski
uvjeti,

Kod pripajanja nekom drugom dru5tvu i/ili spajanja s drugim druStvom, donoienja
odluke o ukidanju dru5tva i za bilo koju drugu slicnu statusnu promjenu potrebno je
informirati HAMAG-BlCRO,

Kod svih promjena: u vlasnickoj strukturi, povezanim osobama, osobama ovlaitenima
za zastupanje, sjediSta, promjeni raduna i slidno, odmah po njihovoj provedbi
obavijestiti HAMAG-Bl CRO,

O svakoj promjeni adrese dostave odmah pisanim putem izvijestiti HAMAG-BICRO o
novoj adresi dostave,

lzvijestiti HAMAG-BICRO o svakom eventualnom znatnijem otudenju ili daljnjem
tereienj u svoje imovine,

U svom poslovanju postupati u skladu sa svim zakonskim i podzakonskim propisima,
odlukama i uputama te naredbama i drugim aktima nadleZnih tijela koji se odnose na
njihovo poslovanje, za5titu okoli5a, zdravlje i za5titu ljudi i imovine

c Zabraniti isplatu pozajmica za vrijeme otplate zajma bez izricite pisane suglasnosti
HAMAG-BICRO-a.

c Zabrana povrata pozajmica vlasniku i povezanim osobama za vrijeme otplate zajma
bez izricite pisane suglasnosti HAMAG-BICRO-a. Razina primljenih pozajmica u
periodu otplate zalma ne smije biti manja od stanja istih prilikom odobrenja zajma

ZaStita osobnih podataka
elanak 6.

HAMAG-BICRO kao Voditelj obrade osobnih podataka prikuplja, obraduje i koristi osobne
podatke (kao Sto su identifikacijski podaci, kontakt podaci, financijski podaci, podaci o
pokretnoj i nepokretnoj imovini i dr.) Korisnika zajma, zakonskih zastupnika, suduZnika,
jamaca plataca, zaloZnih duZnika i dr. sudionika, a sve u svrhu provedbe ovog Ugovora
sukladno UREDBI (EU) 2016/679 EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJECA od 27. travnja
2016. o za5titi pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih
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IIAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi finanoijskog instrurnenta sufinanciranog iz Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu Operativnog
programa "Konkurentnost i kohezija".
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podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95l46lEZ (OpCa uredba o za5titi podataka).

Korisnik zajma i dr. ugovorne strane ovog ugovora suglasni su kako HAMAG-BICRO moZe
dijeliti podatke sa drugim Agencijama, javnim tijelima, sudovima, nadleZnim ministarstvima,
tijelima EU, tijelima koja provode reviziju kao i drugim pravnim subjektima u svrhu izvrSavanja
ovog Ugovora.

Korisnik zajma i dr. ugovorne strane ovog ugovora imaju pravo na pristup, ispravak te pravo
na ogranidavanje obrade svojih osobnih podataka, pravo na brisanje nakon Sto protekne
propisan rok cuvanja istih te pravo podno5enja prigovora Agenciji kao i nadzornom tijelu -
Agenciji zazaStitu osobnih podataka, Marticeva ulica'14, 10000 Zagreb. Svoja prava Korisnik
zajma i dr. ugovorne strane ovog ugovora mogu ostvariti na nacin da svoj zahtjev upute
pisanim putem SluZbeniku za zaititu podataka na adresu Ksaver 208, 10000 Zagreb ili na e-
mail: zastita.podataka@hamagbicro.hr koristeci obrazac koji se nalazi na sluZbenim
stranicama HAMAG-BICRO-a.

ZaStita podataka
e lanak 7.

Potpisom ovog ugovora, Korisnik zajma daje pristanak da HAMAG-BICRO prikuplja, obraduje
i koristi podatke iz ovog ugovora, kao i iz cjelokupne suradnje ostvarene s Korisnikom zalma
u svrhu promidZbenih aktivnosti Programa ESIF (Europski strukturni i investicijski fondovi)
mikro i mali zajmovi kao i u svrhu ispunjavanja propisanih standarda o transparentnosti
podataka vezanih uz dodjelu potpora malih vrijednosti te ostalih obveza koje HAMAG-BICRO
ima prema nadleZnim institucijama;te pristaje na sudjelovanje u medijskom pracenju provedbe
projekta (pristup poslovnim objektima, intervju, snimanje i sl.) bez naknade.

Korisnik zajma svojim potpisom ovog ugovora pristaje na javnu objavu svojih podataka te
objavu podataka iz clanka 2.2. ovog ugovora.

obveza vidljivosti 
eranak g.

Kad god je primjenjivo, Korisnik zajmaje duZan u javnim i medijskim nastupima, obznaniti kako
je krajnji primatelj financijskog instrumenta "COVID - 19 zajam za obrtna sredstva"
sufinanciranog iz Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu Operativnog programa
"Kon kurentnost i kohezija 201 4.-2020."

Ukoliko Korisnik zajma ima odgovarajucu mreZnu stranicu i odgovarajuce tehnidke
funkcionalnosti, duZan je na istoj objaviti logotip "ESIF FINANCIJSKI INSTRUMENTI", s
pripadajucom izjavom o sufinanciranju, koji je dostupan na sluZbenoj internetskoj stranici
HAMAG-BICRO-a.

Korisnik zajma je duZan odazvati se pozivu Ministarstva regionalnog razvoja i fondova
Europske unije i/ili Ministarstva gospodarstva i odrZivog razvoja i/ili HAMAG-BICRO-a za
sudjelovanjem na organiziranim dogadanjima i nformiranja i vidljivosti.

Ministarstvo regionalnog razvo)a I fondova Europske unije i/ili Ministarstvo gospodarstva i

odrZivog razvola i/ili HAMAG-BICRO obavje5tavaju Korisnika zalma o organiziranim
dogadajima informiranja i vidljivosti pravovremeno, najkasnije 3 radna dana prije dana njihova
planiranog odrZavanja.

Korisnik zaima prihvaca javnu objavu svojih podataka u popisu krajnjih primatelja financijskih
instrumenata.

Revizijski trag i 6uvanie dokumentacije

il
Ernpka mijt
HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financijskog inshumenla sufinanciranog iz Europskog fonda za
programa "Konkurentnost i kohezija".
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e lanak 9.

Krajnji primateljje obvezan duvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz projekt i financiranje
istog kako bi se ispunili zahtjevi o reviziji irevizorskom tragu u skladu s dl. 125. st.4. Uredbe
(EU) br. 130312013, a radi omogucavanja provjere i uskladenost s nacionalnom zakonskom
regulativom i regulativom EU te sa svim uvjetima financiranja.

Krajnji primateljje obvezan osobito cuvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz Subvenciju
iz cl. 1.6. ovog Ugovora.

Krajnji primatelj je suglasan da ce za potrebe provedbe revizije i/ili kako bi Ministarstvo
regionalnog razvoja ifondove Europske unije moglo izvr5iti evaluaciju u skladu s dlancima 56.
i57. Uredbe (EU) br.130312013., na zahtjev HAMAG-BICRO-a i/ili Ministarstva regionalnog
razvoia i fondove Europske unije, svakodobno omogu6iti pristup svojim internim revizorskim
izvje5cima kada su ona relevanlna za revizorsku misiju / evaluaciju provedbe Financijskih
instrumenata u okviru OPKK odnosno bez odgode pripremiti traZene i ostale relevantne
informacije o statusu provedbe Financijskih instrumenata.

Krajnji primateljje suglasan da se u svrhu revizi)e zatra\enilutvrdeni podaci mogu proslijediti
nadleZnim tijelima, osobito Ministarstvu regionalnog razvoja i fondova Europske unije,
Ministarstvu gospodarstva, poduzetni5tva i obrta, revizorskim tijelima RH, revizorima EK,
Europskom revizorskom sudu, OLAF-u i ostalim tijelima koja imaju ovlasti revidiranja provedbe
Financijskih instrumenata, te je suglasan istima po potrebi dopustiti pristup svojim poslovnim
prostorijama, knjigama i evidencijama tijekom uobicajenog radnog vremena (ograniden pristup
pojedinim podacima ne sprjecava ovla5tena tijela u provodenju revizije).

Ugovorne strane potvrduju da su svjesne ovlasti OLAF-a da provodi istrage, ukljudujuci
provjere i preglede na terenu, u skladu s odredbama i postupcima utvrdenima u Uredbi (EU,
Euratom) br.883/2013, Uredbi (Euratom, EZ)br.2185196 iUredbi (EZ, Euratom) br.2gBB/95,
ukljudujuci njihove povremene izmjene i dopune, radi za5tite financijskih interesa EU, kako bi
se utvrdilo je li doSlo do prijevare, korupcije ili bilo koje druge nezakonite aktivnosti kojom se
utjece na financijske interese EU u vezi s bilo kojom financijskom operacijom koja podlijeZe
ovom Sporazumu.

Sukladno clanku 140. Uredbe (EU) 130312013. sva popratna dokumentacija vezana uz izdatke
za koje se prima potpora iz fondova za operacije mora se duvati:

- najmanje 3 godine od 31. prosinca nakon predaje raduna u kojima su ukljudeni izdaci
operacije za koje su ukupni prihvafljivi izdaci manji od 1 milijun eura;

- u slucaju operacija, osim onih navedenih u prethodnom stavku, svi popratnidokumenti moraju
biti raspoloZivi u roku od 2 godine od 31. prosinca nakon predaje raduna u koje su ukljudeni
zavrSni izdaci dovr5ene operacije.

Dokumentacija se cuva ili u originalu ili, u skladu s nacionalnim zakonodavstvom, kao ovjerena
preslika originala, odnosno u opce prihvacenim medijima za pohranu podataka poput
elektronidkih inacica originala ili dokumenata koji postoje samo u elektronickoj verziji.

ffi4Fl,j,to'.,,*0,r-'\z INSTRIIMINTtH
Fr;nr;skl grrijr

l"lAMAG-BlCRo sudjeluje u provedbi flnancijskog instrun'renia sufinanciranog iz Europskog forrda za regionalni razvoj u sklopu operativnog
programa "Konkurentnost i kohezija".
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